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CONEXIÓN

UBICACIÓN DE LOS COMPONENTES

BATERÍA DE RESERVA

Conecte el enchufe de alimentación a una toma de corriente estándar de 240 V y encienda la unidad.

Pilas de reserva: 2 pilas alcalinas AAA de 1,5 V (no incluidas).

NOTA: No mezcle pilas viejas y nuevas. No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) o 
recargables (Ni-Cad, Ni-MH, etc.).
Sustituya la pila si el aparato no se utiliza durante un periodo prolongado (más de 1 mes); saque la 
pila para evitar fugas de ácido de la pila.

Alarma 1 Zumbador/
Indicador de radio

Sleep
Pulse repetidamente para ajustar 

el temporizador de apagado.

Volumen + / Alarma 2
Pulse aquí para aumentar el volumen.

Pulse aquí para iniciar el ajuste de la Alarma 2.

Sintonizado - / Min
Pulse para sintonizar la radio. Púlselo para ajustar los 
minutos al poner en hora el reloj o alarma.

Posponer
Pulse este botón para posponer la alarma después de 
que suene.

Alarma 2 Zumbador/
Indicador de radio

Encendido - Apagado / Modo
Mantenga pulsado para apagar

la radio. Pulse repetidamente
para cambiar entre los modos 

de radio AM, FM.

Sintonizado + / Hora
Pulse aquí para sintonizar la radio.
Pulse para ajustar la hora del reloj 
o la alarma.

Volumen - / Alarma 1
Pulsar para reducir el volumen. 

Pulse para iniciar el ajuste
de la Alarma 1.

Tiempo / Memoria
En modo OFF mantenga 
presionado para comenzar a 
ajustar la hora.
En modo radio, pulse para recorrer 
las emisoras presintonizadas.
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UBICACIÓN DE LOS COMPONENTES

Entrada aux

Antena

AJUSTE DEL RELOJ

GUARDAR UNA EMISORA COMO PRESINTONÍA

SINTONIZAR UNA EMISORA DE RADIO PRESINTONIZADA

REPRODUCIR LA RADIO AM/FM

RECEPCIÓN DE RADIO

1. Si está en modo Radio, mantenga pulsado el botón de encendido / BAND para apagar la unidad.
2. Mantenga pulsado el botón TIME / MEM hasta que comience la visualización.
3. Pulse el botón HOUR para ajustar la hora. El indicador PM se encenderá cuando la hora esté 
ajustada en PM.
4. Pulse el botón MIN para ajustar los minutos.

1. Siga las instrucciones para Sintonizar la radio AM o FM.
2. Sintonice la emisora deseada.
3. Mantenga pulsado el botón TIME / MEM y pulse los botones TUNE +/- para elegir la ubicación del 
programa que desee (entre P01 y P10) para guardarla.

actual como presintonía en la lista de memoria (puede haber 10 emisoras almacenadas).

1. Siga las instrucciones para Sintonizar la radio y Guardar una emisora como presintonizada.
2. Pulse el botón TIME / MEM para recorrer las emisoras de radio presintonizadas.
3. Pulse los botones TIME / MEM para elegir la emisora de radio presintonizada.

1. Pulse el botón ENCENDIDO / BAND para encender la radio reloj.
2. Pulse de nuevo el botón ENCENDIDO / BAND para cambiar entre el modo de radio AM y FM.
3. Pulse el botón TUN + / TUN - para ajustar a la frecuencia deseada.
4. Mantenga pulsado el botón TUN + / TUN - para autoajustar a la frecuencia disponible cercana.
5. Pulse los botones VOL + / - para ajustar el volumen.
6. Mantenga pulsado ENCENDIDO / BAND para apagar la radio.

1. Ajuste la posición de la antena telescópica FM para mejorar la recepción de radio FM.

NOTA: La unidad incorpora una antena Am. Para mejorar la recepción de radio AM, ajuste la 
posición de la unidad.
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REPRODUCCIÓN CON AURICULARES

AJUSTE DE LA ALARMA

CANCELACIÓN DE LA ALARMA

REPOSO Y REINICIO DE ALARMA

MODO DORMIR

ESPECIFICACIONES

Conecte unos auriculares jack 3.5mm (no incluidos) en la entrada aux que se encuentra en la parte 
trasera. Cuando conecte los auriculares el altavoz externo se desconectara.

1. Si está en modo radio, mantenga pulsado el botón ENCENDIDO / BAND para apagar la unidad.
2. Mantenga pulsado el botón AL1 o AL2.
3. Pulse el botón HOUR para ajustar la hora. El indicador PM se iluminará cuando la hora esté ajustada 
en PM.
4. Pulse el botón MIN para ajustar los minutos. Se encenderá el indicador Alarma1 o Alarma2.
5. Pulse repetidamente los botones AL1 o AL2 para cambiar entre Radio, Zumbador o apagado.
Si la alarma está ajustada en Radio, utilice los botones VOL+/- para ajustar el volumen de la alarma.
6. Una vez alcanzada la hora de alarma ajustada, la alarma sonará. Para ajustar la otra alarma, siga los 
pasos anteriores y elija la alarma que no esté ajustada actualmente.

1. Siga las instrucciones para Ajustar la alarma.
2. Pulse repetidamente los botones AL1 o AL2 hasta que el indicador deje de estar encendido.

Después de que suene la alarma pulse el botón SNOOZE para retrasar la alarma durante 9 minutos 
adicionales o pulse el botón ENCENDIDO / BAND para apagar la alarma hasta que se alcance de 
nuevo la hora de alarma ajustada.

1. Si está en modo radio, pulse el botón SLEEP repetidamente para ajustar el tiempo de sueño (90, 80, 
70, ... 30, 20, 10 min o OFF)
2. Una vez transcurrido el tiempo de sleep ajustado, el radio reloj se apagará automáticamente.

Pantalla LED Formato de tiempo

0,9� 24 hr

Frecuencia AM Frecuencia FM 

522 - 1600 KHz 88 - 108,5 MHz

Alimentación

Longitud de cable

Baterías extra

Dimensiones

240V

1,3 m

2 x AAA

131 x 120 x 58 mm



ES

5

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

PRECAUCIÓN Y ADVERTENCIA

1. No utilice este producto cerca del agua.
2. Límpielo sólo con un paño seco.
3. No obstruya las aberturas de ventilación. Instale el dispositivo de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.
4. No lo instale cerca de fuentes de calor como radiadores, rejillas de calefacción, estufas o elementos 

5. No anule el pin de seguridad del enchufe polarizado o con toma de tierra. Un enchufe polarizado 
tiene dos clavijas, una más ancha que la otra. Un enchufe con toma de tierra tiene dos clavijas y una 
tercera para su seguridad. Cuando el enchufe suministrado no encaje en su toma de corriente, consulte 
a un electricista para que sustituya la toma obsoleta.
6. Proteja el cable de alimentación para evitar que sea pisado o pellizcado, especialmente en los 
enchufes, tomas de corriente y el punto en el que salen del producto.

si éste ha sufrido algún tipo de daño, como daños en el cable de alimentación o en el enchufe, si se ha 
derramado líquido o han caído objetos dentro del producto, si éste ha estado expuesto a la lluvia o a la 
humedad, si no funciona con normalidad o si se ha caído.
9. No exponga el reloj a líquidos. Evite goteos, salpicaduras y colocar objetos sobre el reloj que estén 
llenos de líquido, por ejemplo jarrones.
10. El enchufe de alimentación se utiliza como dispositivo de desconexión y debe permanecer 
fácilmente operable durante el uso previsto. Para desconectar completamente el aparato de la red 
eléctrica, el enchufe debe desconectarse completamente de la toma de corriente.
11. La batería no debe exponerse a un calor excesivo como el del sol, el fuego o similares.
12. La marca de precaución se encuentra en la parte trasera o inferior del aparato.

- Precaución: Para evitar descargas eléctricas, haga coincidir la hoja ancha del enchufe con la ranura 
ancha e insértelo completamente.

pueden provocar una exposición peligrosa a la radiación.

responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

ya que pueden ser la causa.
- Precaución: Peligro de explosión si la pila se sustituye incorrectamente. Sustitúyalas únicamente por 
otras del mismo tipo o equivalente.
- Precaución: Existe peligro de explosión si intenta cargar pilas alcalinas estándar en la unidad. Utilice 
únicamente pilas recargables de Ni-MH.
- Advertencia: Las pilas de litio, como todas las pilas recargables, son reciclables y deben reciclarse 
o desecharse con la basura doméstica normal. Póngase en contacto con su administración local para 
conocer las prácticas de eliminación o reciclaje de su zona. Nunca deben incinerarse, ya que podrían 
explotar.
- Advertencia: Peligro de descarga eléctrica. No abrir El enchufe de alimentación se utiliza como 
dispositivo de desconexión y debe permanecer fácilmente operativo durante el uso previsto. Para 
desconectar completamente el producto de la red eléctrica, desconecte completamente el enchufe de 
la toma de corriente.
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DECLARACION DE CONFORMIDAD

Gracias por haber adquirido este producto DAEWOO, este aparato ha sido chequeado en todos sus 
componentes minuciosamente, por lo que garantizamos el funcionamiento correcto, pero para que esto 
sea así necesitamos que USTED lea atentamente el libro de instrucciones, pues así contribuirá al mejor 
rendimiento de este artículo.
ONEB2B PLATFORMS S.L. garantiza al comprador de este producto, una garantía total de TRES AÑOS, 
rigiéndose por las condiciones establecidas cuya regulación se encuentra en el Real Decreto Legislativo 
1/2007, de 16 de noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley General para la 
Defensa de los Consumidores y Usuarios, (art. 114 a 127).
ONEB2B PLATFORMS S.L. se compromete a que las reparaciones sean totalmente gratuitas, mano de 
obra y recambios, incluidos.
El Servicio de Asistencia Técnica resolverá cualquier reparación que eventualmente pudiera precisar 
este aparato.
Revise atentamente el MANUAL DE INSTRUCCIONES que se incluye, sobre el uso, mantenimiento y 
conservación del aparato.
Cualquier anomalía que pudiera producirse por la inobservancia de tales instrucciones no quedará 
amparada por la garantía.

compra.

ya existían en dicha fecha, la intervención será totalmente gratuita, (a menos que ésta hipótesis sea 
incompatible con la naturaleza o la índole del defecto de conformidad).
Durante los siguientes dieciocho meses, deberá ser el usuario quién demuestre. Que la falta de 
conformidad ya venía en el momento de la entrega.

FABRICADO EN CHINA PARA DAEWOO.

ELIMINACIÓN

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros residuos domésticos. 
(TODA UE)

Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación 
incontrolada de residuos, reciclaje de forma responsable para promover la reutilización de recursos 
materiales sostenibles. Para devolver su aparato usado, utilice los sistemas de devolución y recogida 
o póngase en contacto con el establecimiento donde adquirió el producto. Ellos pueden llevarse este 
producto para reciclarlo de forma segura para el medio ambiente.
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GARANTÍA

ONEB2B PLATFORMS S.L.
C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12

29004, MALAGA

RADIO/RELOJ
AM/FM

DW1219
DAEWOO

Vivek Sadhwani
Administrador

14/04/2026

IMPORTANTE: PARA DEVOLVER LA GARANTÍA EFECTIVA, EL VENDEDOR DEBE COMPLETAR, 
ASIMILAR Y CERTIFICAR LA GARANTÍA PARA RECIBIR EL SERVICIO EN LAS CONDICIONES 
ESTABLECIDAS EN ESTA GARANTÍA, ENVÍE AL SERVICIO TÉCNICO AUTORIZADO ESTE 
DOCUMENTO Y LA FACTURA DE COMPRA.

 ONEB2B PLATFORMS S.L.
 C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12,
 29004, MÁLAGA, ESPAÑA
 TFN. 954 933 404 � FAX. 954 660 533

 FECHA DE LA VENTA  FIRMA Y SELLO DEL VENDEDOR

 USUARIO

Nombre del importador......................................................................................
Dirección...........................................................................................
Código postal.....................................................................................................................

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto..................................................
Descripción del producto...................................................................................................................
Modelo............................................................................................................................................
Marca.............................................................................................................................................
Nombre y apellidos...............................................................................................................
Cargo en la empresa...............................................................................................................
Fecha...........................................................................................................................................
Cumple con la legislación de la Unión Europea en conformidad con las directrices 2004/108/UE.
Se aplican los estándares..............................................................................................................................
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN60065:2014, EN55032:2015
EN55035:2017, ETSI EN 303 345 V1.1.7 (2017-03), EN55032:2015, EN 55020:2007 + A12:2016, 
EN303 345 V1.17.2017-03

Firma....................................................................................................................................................
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CONNECT

LOCATION OF COMPONENTS

BACK-UP BATTERY

Connect the power plug to a standard 240 V outlet and turn the unit on.

Backup batteries: 2 x 1.5V AAA alkaline batteries (not included).

NOTE: Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable 
(Ni-Cad, Ni-MH, etc.) batteries.Replace the battery if the device is not used for an extended period of 
time (more than 1 month); remove the battery to avoid battery acid leakage.

Alarm 1 Buzzer / 
Radio indicator

Sleep
Press repeatedly to set the sleep timer.

Volumen + / Alarm 2
Press to increase the volume. 
Press to start Alarm 2 setting.

Tunning - / Min
Press to tune the radio. Press to set the minutes when 
setting the clock or alarm.

Snooze
Press this button to snooze the alarm after it sounds.

Alarm 2 Buzzer / 
Radio indicator

ON - OFF / Mode
Press and hold to turn off the 

radio. Press repeatedly to switch 
between AM, FM radio modes.

Tunning + / Hora
Press to tune in the radio. 
Press to set the clock time 
or alarm.

Volumen - / Alarm 1
Press to reduce the volume. Press 

to start setting Alarm 1.
Time / Memory
In OFF mode, press and hold to 
start setting the time.
In radio mode, press to cycle 
through the preset stations.
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LOCATION OF COMPONENTS

Aux input

Antenna

CLOCK SETTING

SAVE A STATION AS A PRESET

TUNING IN TO A PRESET RADIO STATION

PLAY THE AM/FM RADIO

RADIO RECEPTION

1. If in Radio mode, press and hold the POWER / BAND button to turn off the unit. 2.
2. Press and hold the TIME / MEM button until the display starts.
3. Press the HOUR button to set the time. The PM indicator will light up when the time is set to PM.
4. Press the MIN button to set the minutes.

1. Follow the instructions to Tune to AM or FM radio.
2. Tune to the desired station.
3. Press and hold TIME / MEM button and press TUNE +/- buttons to select the desired program 
location (between P01 and P10) to save.

memory list (there can be 10 stations stored).

1. Follow the instructions to Tune the radio and Save a station as a preset. 
2. Press the TIME / MEM button to cycle through the preset radio stations.
3. Press the TIME / MEM buttons to select the preset radio station.

Press the ON / BAND button to turn on the clock radio. 2.
2. Press the ON / BAND button again to switch between AM and FM radio mode.
3. Press the TUN + / TUN - button to adjust to the desired frequency.
4. Press and hold the TUN + / TUN - button to auto adjust to the nearby available frequency.
5. Press the VOL + / - buttons to adjust the volume.
6. Press and hold ON / BAND button to turn off the radio.

1. Adjust the position of the FM telescopic antenna to improve FM radio reception.

NOTE: The unit incorporates an AM antenna. To improve AM radio reception, adjust the position of 
the unit.
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HEADPHONE PLAYBACK

ALARM SETTING

ALARM CANCELLATION

SLEEP AND ALARM RESET

SLEPP MODE

SPECIFICATION

Connect a 3.5mm jack headphone (not included) to the aux input on the back. When the headphones 
are plugged in, the external speaker will be disconnected.

1. If in radio mode, press and hold the ON / BAND button to turn off the unit. 
2. Press and hold AL1 or AL2 button.
3. Press the HOUR button to set the time. The PM indicator will illuminate when the time is set to PM.
4. Press the MIN button to set the minutes. The Alarm1 or Alarm2 indicator will light up.
5. Repeatedly press the AL1 or AL2 buttons to switch between Radio, Buzzer or off. If the alarm is set to 
Radio, use the VOL+/- buttons to adjust the alarm volume.
6. Once the set alarm time is reached, the alarm will sound. To set the other alarm, follow the above 
steps and choose the alarm that is not currently set.

1. Follow the instructions for Setting the alarm. 
2. Repeatedly press the AL1 or AL2 buttons until the indicator is no longer lit.

After the alarm sounds press the SNOOZE button to delay the alarm for an additional 9 minutes or 
press the ON / BAND button to turn the alarm off until the set alarm time is reached again.

If in radio mode, press the SLEEP button repeatedly to set the sleep time (90, 80, 70, ... 30, 20, 10 min 
or OFF)2. After the set sleep time has elapsed, the clock radio will turn off automatically.

LED display Time format

0,9� 24 hr

AM frequency FM frequency

522 - 1600 KHz 88 - 108,5 MHz

Power

Cable length

Extra battery

Dimensions

240V

1,3 m

2 x AAA

131 x 120 x 58 mm
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SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION AND WARNING

1. Do not use this product near water.
2. Clean only with a dry cloth.
3. Do not obstruct the ventilation openings. Install the device according to the manufacturer�s 
instructions.
4. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or items (including 

5. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two 
blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding 

replacement of the obsolete outlet.
6. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the product.

damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects 
have fallen into the product, the product has been exposed to rain or moisture, does not operate 
normally, or has been dropped.
9. Do not expose the watch to liquids. Avoid dripping, splashing and placing objects on the watch that 

10. The power plug is used as the disconnect device and should remain readily operable during 
intended use. To completely disconnect the appliance from the mains, the plug must be completely 
disconnected from the mains socket.

12. The caution marking is located on the back or bottom of the appliance.

- Caution: To avoid electric shock, match the wide blade of the plug to the wide slot and insert it fully.

result in hazardous radiation exposure.

compliance could void the user�s authority to operate the equipment.

- Caution: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or 
equivalent type.
- Caution: Danger of explosion if you attempt to charge standard alkaline batteries in the unit. Use only 
Ni-MH rechargeable batteries.
- Warning: Lithium batteries, like all rechargeable batteries, are recyclable and should be recycled or 
disposed of with normal household waste. Contact your local government for disposal or recycling 
practices in your area. They should never be incinerated as they may explode.
- Warning: Danger of electric shock. Do not open The power plug is used as a disconnect device and 
must remain readily operable during intended use. To completely disconnect the product from the 
mains, unplug the power plug from the wall outlet.
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DECLARATION OF CONFORMITY

Thank you for purchasing this DAEWOO product, this device has been checked in all its components 
thoroughly, so we guarantee the correct operation, but for this to be so we need YOU to read carefully 
the instruction booklet, as this will contribute to the best performance of this article.
ONEB2B PLATFORMS S.L. guarantees to the buyer of this product, a total guarantee of THREE YEARS, 
governed by the established conditions whose regulation is found in the Royal Legislative Decree 
1/2007, of November 16, which approves the revised text of the General Law for the Defense of 
Consumers and Users, (art. 114 to 127).
ONEB2B PLATFORMS S.L. is committed to the repairs are completely free, labor and spare parts 
included.
The Technical Support Service will resolve any repairs that may eventually require this device. 
Carefully review the INSTRUCTION MANUAL included, on the use, maintenance and conservation of 
the appliance.
Any anomaly that could be produced by the non-observance of such instructions will not be covered by 
the guarantee. 
The date of sale of the appliance, for the purposes of the warranty period, will be the one that appears 
on the purchase invoice. 
Operationality of the warranty: For all those defects of conformity detected by the technician, which 
become apparent within six months of delivery of the goods, it is assumed that they already existed at 
that date, the intervention will be completely free, (unless this hypothesis is incompatible with the nature 
or nature of the defect of conformity). During the following eighteen months, the user must be the one 
who proves. That the lack of conformity was already present at the time of delivery.

MANUFACTURED IN CHINA FOR DAEWOO.

ELIMINATION

This marking indicates that this product should not be disposed of with other household waste. 
(ALL UE)

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please 
recycle responsibly to promote the reuse of sustainable material resources. To return your old appliance, 
please use the return and collection systems or contact the retailer where you purchased the product.
they can take this product for environmentally safe recycling.
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WARRANTY

ONEB2B PLATFORMS S.L.
C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12

29004, MALAGA

ALARM/CLOCK
AM/FM

DW1219
DAEWOO

Vivek Sadhwani
Admin

14/04/2026

IMPORTANT: TO RETURN THE WARRANTY EFFECTIVE, THE VENDOR MUST COMPLETE, ASSIMILATE 
AND CERTIFY THE WARRANTY TO RECEIVE SERVICE UNDER THE CONDITIONS SET FORTH IN THIS 
WARRANTY, SEND THIS DOCUMENT AND THE PURCHASE INVOICE TO THE AUTHORIZED SERVICE 
CENTER.

 ONEB2B PLATFORMS S.L.
 C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12,
 29004, MÁLAGA, ESPAÑA
 TFN. 954 933 404 � FAX. 954 660 533

 DATE OF SALE  SELLER´R SIGNATURE AND STAMP

 USER

Importer’s name..................................................................................................
Adress................................................................................................
Postcode.............................................................................................................................

We declare under our responsibility that the product.........................................................
Product description...........................................................................................................................
Model..............................................................................................................................................
Brand.............................................................................................................................................
Name and last name.............................................................................................................
Company position...............................................................................................................................
Date.............................................................................................................................................
Complies with European Union legislation in accordance with EU guidelines 
2004/108/UE.
Standards apply.............................................................................................................................................
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN60065:2014, EN55032:2015
EN55035:2017, ETSI EN 303 345 V1.1.7 (2017-03), EN55032:2015, EN 55020:2007 + A12:2016, 
EN303 345 V1.17.2017-03

Signature..............................................................................................................................................
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CONEXÃO

LOCALIZAÇÃO DOS COMPONENTES

PILHA DE RESERVA

NOTA:
zinco) ou recarregáveis (Ni-Cad, Ni-MH, etc.). 

mês); retire a pilha para evitar fugas de ácido da pilha.

Alarme 1 Indicador 
sonoro/Rádio

Dormir 

o temporizador de sono.

Volume + / Alarme 2
Prima para aumentar o volume Prima para iniciar a 

Sintonizado - / Min

quando acertar o relógio ou o alarme.

Adormecer

Alarme 2 Indicador 
sonoro/Rádio

Ligar - Desligar / Modo
Premir e manter premido para des-
ligar o rádio. Prima repetidamente 

para alternar entre os modos de 
rádio AM, FM.

Sintonizado + / Hora

relógio ou a hora do alarme.

Volume - / Alarme 1
Prima para reduzir o volume. 

Alarme 1.

Hora / Memória
No modo OFF, prima sem soltar 

modo rádio, prima para percorrer 



PT

17

LOCALIZAÇÃO DOS COMPONENTES

Entrada aux

Antenna

AJUSTE DO RELÓGIO

GUARDAR UMA ESTAÇÃO COMO PREDEFINIÇÃO

SINTONIZAR UMA ESTAÇÃO DE RÁDIO PREDEFINIDA

REPRODUZIR RÁDIO AM/FM

RECEPÇÃO DE RÁDIO

unidade.

disponível mais próxima.

NOTA:
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REPRODUÇÃO DE AUSCULTADORES

CONFIGURAÇÃO DO ALARME

ANULAÇÃO DO ALARME

REPOSIÇÃO E REINÍCIO DO ALARME

MODO DORMIR

ESPECIFICAÇÕES

atingida.

80, 70, ... 30, 20, 10 min ou OFF).

Ecrã LED Formato da hora

0,9� 24 hr

Frequência AM Frequência FM 

522 - 1600 KHz 88 - 108,5 MHz

Alimentação

Comprimento do cabo

Pilhas extra

Dimensões

240V

1,3 m

2 x AAA

131 x 120 x 58 mm
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

PRECAUÇÃO E AVISO

2. Limpar apenas com um pano seco.

fabricante.

consulte um eletricista para substituir a tomada obsoleta.

tomadas de conveniência e no ponto em que sai do produto.

normalmente ou se tiver caído.

estejam cheios de líquidos, tais como vasos.

semelhantes.

insira-a completamente.

responsável pela conformidade podem anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento.

funcionamento do controlo remoto Se a unidade apresentar um comportamento irregular, afaste-se das 

do mesmo tipo ou equivalente.

pilhas recarregáveis Ni-MH.

ou eliminadas juntamente com o lixo doméstico normal. Contacte as autoridades locais para se 

podem explodir.

da tomada.
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

em todos os seus componentes, pelo que garantimos o seu correto funcionamento, mas para isso 

desempenho deste artigo. 
ONEB2B PLATFORMS S.L. garante ao comprador deste produto, uma garantia total de TRÊS ANOS, 

1/2007, de 16 de novembro, que aprova o texto revisto da Lei Geral para a Defesa dos Consumidores e 
Utilizadores, (art. 114 a 127).

este aparelho. 

do aparelho. 

pela garantia. 
A data de venda do aparelho, para efeitos do período de garantia, será a data que consta na fatura de 
compra. 
Operacionalidade da garantia: Para todos os defeitos de conformidade detectados pelo técnico, que 
se manifestem no prazo de seis meses a contar da entrega do bem, presume-se que já existiam nessa 

natureza ou a natureza do defeito de conformidade). Durante os dezoito meses seguintes, caberá ao 
utilizador provar. Que a falta de conformidade já estava presente no momento da entrega.

FABRICADO NA CHINA PARA A DAEWOO.

ELIMINAÇÃO

domésticos 
(TODOS UE).

recolha ou contacte o retalhista onde adquiriu o produto, que o poderá levar para uma reciclagem 
ambientalmente segura.
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GARANTIA

ONEB2B PLATFORMS S.L.
C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12

29004, MALAGA

RÁDIO RELÓGIO
AM/FM

DW1219
DAEWOO

Vivek Sadhwani
Administrador

14/04/2026

IMPORTANTE: PARA QUE A GARANTIA SEJA EFECTIVA, O VENDEDOR DEVE PREENCHER, 
ASSIMILAR E CERTIFICAR A GARANTIA PARA BENEFICIAR DE UM SERVIÇO NAS CONDIÇÕES 
PREVISTAS NA PRESENTE GARANTIA, ENVIAR O PRESENTE DOCUMENTO E A FATURA DE COMPRA 
AO CENTRO DE SERVIÇO AUTORIZADO.

 ONEB2B PLATFORMS S.L.
 C/ ESTEBAN SALAZAR CHAPELA, 12,
 29004, MÁLAGA, ESPAÑA
 TFN. 954 933 404 � FAX. 954 660 533

 DATA DE VENDA  ASSINATURA E CARIMBO DO 
 VENDEDOR

 UTILIZADOR

Nome do importador..........................................................................................
Endereço............................................................................................
Código postal.....................................................................................................................

Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto................................
Descrição do produto.......................................................................................................................
Modelo............................................................................................................................................
Marca............................................................................................................................................
Nome e apelido....................................................................................................................
Posição na empresa................................................................................................................
Data.............................................................................................................................................
Cumpre a legislação da UE de acordo com as directrizes da UE 
2004/108/UE.
Aplicam-se normas........................................................................................................................................
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN60065:2014, EN55032:2015
EN55035:2017, ETSI EN 303 345 V1.1.7 (2017-03), EN55032:2015, EN 55020:2007 + A12:2016, 
EN303 345 V1.17.2017-03

Assinatura.............................................................................................................................................


